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1. IEJA OCBOEHUA JUCIUILITHHBI

Iesnro OCBOSHUS TUCITHILTHHE] « MeXKKYIBTYpHEIE KOMMYHHKAIIMH HA HHOCTPAHHOM S3BIKEY
sensiercd GOpMUPOBaHUE y 00yJAIOIMAXCH HABEIKOR IENOBEIX H MEXKYIBETYPHEIX KOMMYHHKAITHI Ha
HMHOCTPAaHHOM A3BIKE, YCTHOM pedd JHAIOTHYECKOTO H MOHONOIMYECKOro XapaKrepa 4epes aKTHRH-
3allMI0 PaslAYHBIX BHAOB PedcBOH JEATETBHOCTH, OBIAIeHHE NpodecCHOHANbHO-HANPABICHHOM
TeKCHKOIi, CBSA3aHHOM ¢ paboToii Ha MpeANpHATHIX cQEepH rOCTENPHUMCTBA, PACIIHPEHNE 0010ero
CIIOBAapHOTO 3amaca, 00OTaTHB ero NpoQecCHOHATBHOM NeKCHKOM, pasBHTHE KOMMYHHKATHBHEIX

YMEHUH NpodecCHOHANLHOI0 OOICHHA B cdepe rOCTeIIPREMCTRA

3anaun:

—~ C(OPMHPOBATE HABLIKM JENOBBIX H MEXKYIBTYPHBIX KOMMYHHKAUHM HAa HHOCTPAHHOM

ABBIKE;

— pacInMpHTE OOIMMH CIOBAapHEIH 3amac o0ydaroImuxcs, 06oraTHe ero mpodeccHoBaIbHOMR
JIEKCHKOH cepBl rOCTEpHIMCTRA;

— BEIpA0OTATE HABEIKH YCTHOH Peyy JHANOTHYECKOrO B MOHONOTHIECKOrO XapaKTepa ¢ IIpH-
MEHEHHEM NPO(eCcCHOHATBHO-HAIPABICHHOH JIEKCHKON MH/IYCTPHH FOCTENPHHMCTRA.

2. MECTO JUCIIMILIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Aucnunmmna « MeXKyIsTypHBEIC KOMMYHHKAIMH HA HHOCTPAHHOM S3bIKE» OTHOCHTCA K 0631-
3aTeNbHOH YaCTH y4eDHOro IjlaHa nporpaMMEl GakanaBphaTa 1o sanpasnenmro 43.03.03 «[octa-

HHYHOC OCIION.

3. INTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATHI OBYUYEHUS ITO JACIUILIHHE

IInannpyeMele pe3ybTaThl 00yUeH s 10 UCIUILTHHE «MeXKYIBTYPHEC KOMMYHUKANAH Ha
HHOCTP2HHOM A3BIKE», COOTHECEHHBIE ¢ IIAHMPYEMBIMH pe3ybTaTtaMi ocsoenus OIIOIT (kome-
TeHIWAMH H HHIMKATOPAMH JOCTHKEHHA KOMITCTEHIHH )

OopMHpYeMEIe IInanupyemsie pesynbTatTsl 06yYeHHS 10 AUCUMILIHHE, B COOTBET- | HauMeHOBaHHE
KOMIIETCHUHH CTBHH C HHIAHKATOPOM KOCTHXKEHHA KOMIIETEHUHH OLECHOYHOTrO
(xox, conepikanme | MHAMKATOp DOCTIDKEHHS KOM- | Pe3y/bTaThl o0y4eHHs 110 QHCLH- CpelcTBa
KOMITETEHLIM) NeTeHUHUH TUTHHE
(ked, codepacanue undukamopa)
YK-4. Cniocoben YK-4.1. 3Haer nureparypHyo | Snams: CHryanuoHHEIe
OCYLIECTBATh Ae- | OpMY  rocynapcTBEHHOrO | - OCHOBEI YCTHOH M NHMCBMEHHOH | 3ajaun
NOBYIO KOMMYHH- | A3BIKA, OCHOBBI YCTHOH M | KOMMYHHKAllM# HA MHOCTpaHHOM | IIpakTuko-OpH-
KallMIO B YCTHOH M | MHCBMEHHOH KOMMYHMKALMH | A3BIKE; CHTHPOBAHHOE
NHCBMEHHOH (Op- | HA  HHOCTPAaHHOM  A3BIKC, | - TpeGOBAHKA K JENOBOI KOMMY- | 3a/aHHe

Max Ha TOCYHAap-
CTBEHHOM S3LIKE
Poccuiickoii Pene-
PaLMH U HHOCTpaH-
HOM(BIX) sA3BIKe(ax)

GYHKLHOHANBHBIE CTHITH PO
HOTO A3bIKa, TPeOOBAHMA K Je-~
JTOBOIM KOMMYHHKAIMH

HHKalMH B cfepe roCTenpunM-
CTBA,

— TIpodeCcCHOHANEHO-HANPABIICH-
HYFO JIEKCHKY HMHIYCTPHMH IOCTe-
TIPHAMCTEA;

- rpaAMMaTHKY, Ha YpPOBHE, HEOD-
XOIMMOM VI OCYILECTBIIEHHS
MEXKYIbTYPHBIX  KOMMYHHKa-
UHii.

Yaems:

- OCYILECTBIATE YCTHYIO M ITHCh-
MEHHYH) KOMMYHHKAIHH Ha HHO-
CTPaHHOM S3BIKE;




— OCYLIECTBJATh JEJIOBYH0 KOM-
MYHHKAIlHIO Ha HHOCTPaHHOM
A3BIKE B YCTHO#H (opmMe;

- OCYIIECTBIATE ACIOBYIO KOMMY-
HUKallHKO Ha  [PEANpUATHAX
chephl TOCTCNPUUMCTBA B IHCH-
MeHHOH ¢opMe Ha MHOCTPaHHOM
A3BIKE; '

- IPHUMERBATH NpodeccHoHATBEHO-
HANPaBACHHYIO JIEKCHKY HHIY-
CTPHH FOCTENPHUMCTRA I OCY-
IIECTBICHHA  MEXKYNBTYPHBIX
KOMMYHHMKALHI HA UHOCTPaHHOM
A3BIKE.

Baademn:

— HaBBIKaMH TNPpHMEHCHHA npo-
teccHOHAMLHO-HAIIPaBIeHHOH
JIEKCUKH HHIYCTPHH FOCTENPHHM-
CTBA JUIA OCYIUECTBIICHHS MeEK-
KYJARTYPHLIX KOMMYHHKalHH Ha
HHOCTPAaHHOM f3bIKE.

VK-4.2. V¥Ymeer Bbipakars
CBOH MBICJIH Ha rocyaap-
CTBEHHOM, pPOJHOM H HHO-
CTPaHHOM f3LIKE B CHTYALHMH
JENOBOM KOMMYHHKALHH

Sunamu:

— npodecCHOHATEHO-HAIIPABIIEH-
HYIO JIEKCHKY HHIYCTPHH TOCTe-
NPHUMCTBA, HEOOXOMHMYIO Ui
NIOCTPOEHHS JHANOra;

- IPaMMAaTHKy, Ha YpOBHE, HeoO-
XOOHMOM JJI1  OCYUIECCTBIEHHA
MEKKYJIBTYPHEIX ~ KOMMYHHKa-
uii,

Vmems:

— OCYIIECTBIATE AENOBYIO KOM-
MYHHKAIIHIO Ha HHOCTPaHHOM
A3bIKE B popMe Auanora;

- NPHMEHATE TpodecCHOHAILHO-
HalpaBJICHHYIO JIEKCHKY HHIY-
CTPHH rOCTENPMHMCTBA JUIL OCY-
IIECTBACHH  MEKKYTbTYPHBIX
KOMMYHHMKALIMH Ha HHOCTPAHHOM
A3BIKE.

Braoemso

— HaBbIKAMH NPHMEHEHHA TIPO-
(eccHoHaTBEHO-HATIPABICHHOH
JICKCHKH MRIAYCTPHH TOCTEIPHHM-
CTBa /1A NOCTPOCHH:A NHAJIOTa Ha
HHOCTPAHHOM f3bIKE.

— HaBBIKAMH OCYILIECTBJICHHA Jie-
JIOBOH KOMMYHMKAIIMH B YCTHOMH
¢opme a8 MOCTPOSHUS JMANOra
IU1A COTPYIHHYECTR2 B chepe roc-
THHHYHOH JeATenBHOCTH.

CuryaloHHbIE
3amayH
IIpaxrako-opu-
€HTHPOBaHHOE
3a/1aHue

VK-4.3. BrnageeT HapblKaMH
COCTABIACHHA TCKCTOB HA I'OC-
YAAPCTBEHHOM H  POJHOM
A3BIKAX, OMEIT nepeBo.ua TCK-
CTOB C HHOCT‘paHHOF O A3bIKa

3name:

— npodeCcCHOHANPHO-HANPaBIeH-
HYIO JIEKCHKY MHIYCTPHH [OCTE-
OPHUMCTBA, HEOOXOOHUMYIO s
COCTABJIEHHMA TEKCTOR M NIEPEBONA




Ha poAHOH, CHBIT OOIIEHHA HA
rocyJapCTBEHHOM #  HHO-
CTPaHHOM S3BIKAX

TEKCTOB ¢ MHOCTPAHHOIO A3bIKa
Ha POJHOIL;

- TpaMMAaTHKy, Ha YpOBHE, Heo0-
XOIMMOM IUIf  OCYLOECTBICHHA
MEXKKYNBTYPHBIX KOMMYHHKALIHH
Ha HHOCTPAHHOM f3EIKE.

Ymemn.:

— COCTaBJIATH TEKCTHI Ha POXHOM
H HHOCTPaHHOM A3BIKaX, NEpeBO-
JMTb TEKCTHl ¢ WHOCTPaHHOTO
A3BIKa H& POIHOM;

- NPHMEHATh NMPOQECCHOHANBHO-
HapaBJIeHHYH) JICKCHKY HHIY-
CTPHH TOCTCIIPHHMCTBZ IS OCY-
IUCCTRIICHUA  MEXKYTHTYPHBIX
KOMMYHHKaIIMH Ha  rocygap-
CTBEHHOM W HHOCTDAaHHOM H3Bi-
Kax.

Baadems

— HaBHIKAMH COCTABICHHA TeEK-

CTOB Ha POJIHOM H HHOCTPAHHOM

| a3BIKAX;

- HABBIKAMH [IPHMEHEHHA MpO-
(beccHOHATBHO-HATIPABNEHHOM
JICKCHKH HHIYCTPHH [OCTENIPHHM-
CTBA JJIA OCYINECTBICHHA 0OLie-
HHA Ha rocyJapCTBEHHOM H HHO-
CTPaHHOM A3EIKAX.

YK-5. Cnocoben
BOCTIPHHHAMATH
MEXKYJBTYPHO®
paszHoobpaszue 06-
IIECTBa B COLM-
aTBHO-HCTOPHYE-
CKOM, 3THUESCKOM H
dunocodckoM KoH-
TEKCTAX

YK-5.1. 3naer ocHOBHBIE Ka-
Teropum unocoduu, 3aKoHLI
HCTOPHYECKOTO PA3BUTHA, OC-
HOBBl MEXKYNETYPHOH KOM-
MYHHKAIIHH

3name:

- COUMANBbHO-HCTOPUYECKHE, ITH-
HecKHe H QHIOCOMCKHE acTeKThl
Pa3BUTHA 0billecTBa.

~ KYJIBTYpHBIE TpaJHLHH HHO-
CTPaHHBIX TOCTEH JPYrux rocy-
IlapcTR;

Yueme:

— BOCTIDUHHMATD MEXKYJLTYPHOE
pasHooGpasHe ofimecTBa B COLM-
AJIBHO-HCTOPHUECKOM, ITHIECKOM
H QHITOCO(CKOM KOHTEKCTa,

- Y4uThIBaTh OCOOEHHOCTH pa3Bu-
TH O0IIECTEA B COIMATLHO-HCTO-
PHYECKOM, STHYECKOM H (uso-
coCKOM KOHTEKCTaX,

Braoems:

— HaBHIKAMH  OCYIIECTBICHHA
MEXKYJIBTYPHBIX KOMMYHHKAITHH
Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE C YYETOM
MEJKKYJBLTYPHOTO  pa3HoOGpasus
o0IIEeCTBAa B COLMANBHO-KCTOPH-
HECKOM, 3THYeCKOM H (uiocod-
CKOM KOHTEKCTaX;

- HaBBIKAMH OPraHH3alMH MEX-

KYJBTYPHLIX KOMMYHHKALIHH Ha

IpakTHKO-OpH-
€HTHPORAHHOE
3ajaHue
Hoxman




HHOCTPAHHOM #3BIKE OCHOBBIBA-
ACh Ha MEXXKYIBTYPHOM PasHOOb-
pasHH 0DIIECTRA.

YK-5.2 YMeer BecTH KOMMY-
HHK2IHIO C NPeJCTABUTEIAMH
HHBIX HAIMOHANBHOCTCH M
KOHQiecCHH ¢ cobmogeHueM
STUYECKHX H MEXKYTBTYPHBIX
HOpM

3nams:

- 0COOEHHOCTH OCYLIECTBICHHA
KOMMYHHKALIHH ¢ TIpeACTaBHTe-
JIAMH HHBIX HAlHOHANBHOCTEH H
kondeccuii;

— OCODEHHOCTH H KYJLTYpHBIE
TPAJHIMH HHOCTPAHHEIX ToCTeil
JAPYIHX TOCYHApPCTE;

- COLMANIBHO-HCTOPHYECKHE, ITH~
YeCKHE M MEKKYJIbTYPHEIE
HOPMEL

Vmems:

— OCYUIECTRIIATE KOMMYHHKALHIO
¢ NPEICTABUTENAMY HHBIX HALHO-
HATBHOCTEH M KOH{eCCHH ¢ co-
OMIOIEHHEM ITHYECKHX H MEX-
KYJIBTYPHEIX HOPM;

- BOCHIPHHHMATE MEXKYNETYPHOE
pasHoobpasue obuwiecTea B COLM-
AJTEHO-HCTOPHYECKOM, STHYECKOM
H punocodckoM KOHTEKCTa;

- YYHMTHIBAaTL OCOGEHHOCTH Pa3BH-
THA OOLIECTBA B COLMANBbHO-HCTO-
PHYECKOM, JTHYECKOM H (uio-
cO(CKOM KOHTEKCTax,

Braocems:

~ HABBIKAMM OpraHH3aLHH MEX-
KyAbTYPHBIX KOMMYHHKAUHH Ha
HHOCTPaHHOM A3bIKE OCHOBEIRA-
SCh Ha MEXKYJILTYPHOM pazH006-
pasuu obilecTBa ¢ CODMOAEHHEM
ITHUYCCKHX M MEKKYIBTYPHBIX
HODM;

—~ HaBBIKAMH  OCYINECTBJICHHA
MEXKKYABTYPHBIX KOMMYHHKALIHIA
Ha MHOCTPaHHOM A3BIKE C YYETOM
MEXKYJILTYPHOTO pasHooOpasus
00IeCTR2 B COLMANBHO-HCTOPH-
YECKOM, 3THYECKOM M (rnocod-
CKOM KOHTEKCTax;

CurtyanuoHHbIe
3a0a9H
IlpakTiko-opu-
C€HTHPOBaHHOE
3anaHue

YK-5.3. Bnageer naBsikamMu
AHanH3a QUI0COCKHX H HCTO-
pHYCCKUX QaKTOR, OLICHKH SB-
NTeHHH KyJIbTYpBL.

3uame:

—pa3iuuHeie GOPMHI H THITEl KOM-
MYHHKAlMH B MADE KYALTYPHOrO
MHOrooGpasHs;

- 0OCODCHHOCTH 3THYECKHMX H MEX-
AYH2DOIHBIX HOPM IIPH B3aMMO-
AeHCTBHHM NipeicTaBUTENei pas-
JIMYHEBIX KYNBTYp;

Yuems!

— AHATU3HPOBATE (HIoCOhCKHE B
HCTOPHYECKHUE (PaKTHI, OLICHHBATE
ABJICHHA KYJBTYPHI;

CHTyaumonHdsie
3aj1a4l
IIpakruxo-opu-
E€HTHPOBaHHOE
3a7aHHe




- HCNONb30BAaTh  Ppa3NtM4HBIE
($OpMBI M THITBI KOMMYHHKAIHH B
MHpPE KYJTYpPHOrO MHOrooOpa-
314

- JIE€MOHCTPHPOBATH BO3MOKHO-
CTH B3aUMONOHHUMAHHA MEXIY
OpPEACTABHTEIAMH  Pa3/MYHBIX
KYNETYp € COONIOEHHEM ITHYe-
CKHMX H MEXKYJETYPHEIX HOPM
Baaoemps:

— HaBBIKAMH  OCYIUECTBACHHSA
MEKYJIBTYPHEIX KOMMYHHKAL[HE
Ha MHOCTPAHHOM A3BIKE ¢ Mpel-
CTAaBHTEIAMH Da3iHuHbIX Kyib-
TYP ¢ COOMOACHHEM ITHYECKHX H

MEKKYJIBTYPHBIX HOPM




4. OBBEM H CTPYKTYPA TUCIHIIJIMHEBL
TpymoeMKroCTh JTACITHILTMHE] COCTABNIET 7 3aUeTHRIX SHHAL, 252 Jaca

TemMaTHYeCKHI DIaH
¢opMa oOyuenns — ouHas

KonrakTHas paboTta o0y- DopMEI
YAFOIIIHXCH TEKyLIEro KOH~
¢ NIeAarorHyeckuM pabor- TPOJNA ycIieBae-
- HHKOM = MOCTH,
oy ot — v = dopma mpome-
o 3 = g e = )
a g g g 2 3 = MWKYTOUHOH
Ne | HanmeHoBanue teM wwm pasne- | 3 | B = ‘G & % g | AaTrecTaly
n/n JIOB/TEM TMCLMILTHHET OE % z § ;; E g § 8 | (no cemecmpam)
s|E| 5| &8 |Bg| 2
1S g B |2§°
E| & |&F
& | 8§ | &
= = m
1 Hospitality. People in Hospitality. 4 ! 2 4
2 Hospitality Management 4 2 2 4
3 Hospitality Jobs 4 3 2 4
4 Hotel services. 4 4 2 4
5 At the hotel 4 5 2 4
6 Types of hotels 4 6 9 4 Peiitunr-
KOHTponb Nel
7 Restaurant Jobs 4 7 P 4
8 Types of restaurants 4 8 2 4
9 | At the restaurant 4 9 2 4
10 | The food and beverage depart- 4 10 2 4
ment
11 | Restaurant services. 4 11 2 4
12 | The catering department. 4 12 5 4 Peitrunr-
KOHTpOJE No2
I3 { Ordering a meal. 4 13 2 4
14 | Methods of payment. 4 14 2 4
15 Sort.ing out the advantages of ¢lec- 4 115 2 4
tronic payments.
16 | People in tourism. 4 | 16 2 4
17 | Tourist companies 4 17 2 4
18 | Types of Tourism 4 18 2 4 PeliTHHI-
KOHTpoaE Ne3
Bcero 3a 4 cemectp: 36 72 3auer
19 | Travelling. The sights of Vladimir | 5 1 2 6
20 | The Golden Gate 5 2 2 4
21 | The Assumption Cathedral 5 3 2 4
22 | The Cathedral of St. Demetrius 5 4 2 6
23 | The Nativity Monastery 5 5 2 4
24 | The Assumption Cathedral of Peiirunr-
.. 5 6 2 6
Knyaginin Convent KOHTPOJIb Nel
25 | The Church of the Intercession 5 7 2 4




26 | The Old Believer Church 5 8 2 6
27 | The “Old Vladimir” observation 5 9 2 4
platform
28 | The statue of Alexander Nevsky. 5 10 2 6
The statue of Andrey Rublev
29 | Bogolubovo. The Church of the 5 11 5 4
Nativity of the Virgin
30 | The Church of the Intercession on 5 12 2 4 PeliTHHr-
the Nerl KOHTpos Ne2
31 | Making travel arrangements. 5 13 2 4
32 | Asking about travel. 5 14 2 6
33 | At the airport. 5 15 2 4
34 | On the phone. 5 16 2 4
35 | Asking the way. 5 17 2 3
36 | Rentacar. 5 18 5 2 Peitruur-
KoHTpOIE No3
Bceero 3a 5 cemecrp: 36 81 Sx3amen (27)
Hamuuune KP
Bceero no arcnumiaae 7 153 3ager

ak3amed (27)




TeMaTH4YeCKHH NJXaH
dopma o0yueHHs — 3a09Had (3 roga 6 mec)

KonrakTHas pabora oby- DopME
YaIOLIIXCS TEKYLIEro KOH-
¢ TIeAaroTHYECKHM paboT- TpOJIA ycreBae-
- HHKOM = MOCTH,
§~ 5 . 5 = dopma npoMe-
Bl 2 M 5 = Sl AKYTOUHOH
Ne | HammenoraHHe TeM Wiy pazjie- Fid 8 g v § w| & 5 aTTeCTAIHH
no JIOB/TeM THCI[HILTHHEL 5, = = § = = M g lcg (no cemecmpam)
: —
T 2 ¢ o S ElO
s | 8 |gs
E| 5| &°
8 | 8§ | &
= = faa)
1 Hospitality. People in Hospitality. | 2 1 6
2 Hospitality Management 2 6
3 | Hospitality Jobs 2 6
4 Hotel services. 2 6
5 At the hotel 2 1 6
6 Types of hotels PeiiTHAr-
2 1 6
KOHTponb Nel
7 Restaurant Jobs 2 6
8 Types of restaurants 2 6
9 At the restaurant 2 1 6
10 | The food and beverage depart- 5 6
ment
11 | Restaurant services. 2 6
12 | The catering department. PeifrHur-
2 1 6
KOHTpOINb No2
13 | Ordering a meal. 2 6
14 | Methods of payment. 2 6
15 | Sorting out the advantages of ¢lec- 2 6
tronic payments.,
16 | People in tourism. 2 4
17 | Tourist companies 2 4
18 | Types of Tourism PetiTunr-
2 1 4
KOHTpOI: No3
Bceero 3a 2 cemectp: 6 102 3ager
19 | Travelling. The sights of Viadimir | 3 I 6
20 | The Golden Gate 3 6
21 | The Assumption Cathedral 3 6
22 | The Cathedral of St. Demetrius 3 1 6
23 | The Nativity Monastery 3 6
24 | The Assumption Cathedral of Pejirnar-
. . 3 1 6
Knyaginin Convent KOHTponb Nol
25 | The Church of the Intercession 3 6
26 | The Old Believer Church 3 6
27 | The *Old Vladimir” observation 3 6
platform




28 | The statue of Alexander Nevsky. 3 1 6
The statue of Andrey Rublev

29 | Bogolubovo. The Church of the 3 6
Nativity of the Virgin

30 | The Church of the Intercession on 3 1 6 Peiiriur-
the Nerl KOHTpOJIE Ne2

31 | Making travel arrangements. 3 6

32 | Asking about travel. 3 6

33 | Atthe airport. 3 6

34 | On the phone. 3 6

35 | Asking the way. 3 8

36 | Rentacar. 3 1 7 PeiiTuur-

KOHTPOJb Ne3

Beero za 3 cemecTp: 6 111 Ix3zamen (27)

Hanuqme KP

Bceero no yucnunanne 12 213 3ager/3K3aMeH

@n




Co,uep}lcanne NPpAKTHYECKHX 3AHATHIL Mo JAHCIHILIAHE

Coaepskanne NpaKTHYECKEX 3aHATHI 110 JHCIHIIHHE

Tema 1. Hospitality. People in Hospitality.

Hospitality. People in Hospitality. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words.
Speech exercises.

Tema 2. Hospitality Management.

Hospitality Management.: the hotel manager, the restaurant manager. Text for reading and dis-
cussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 3. Hospitality Jobs.

Hospitality Jobs: the receptionist, the concierge, the doorman, the porter, the bellboy, the maid.
Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 4. Hotel services.

Hotel services. The front of the house. The back of the house. Text for reading and discussions.
Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 5. At the hotel

At the hotel: the front office, the information desk, the bell service the housekeeping, the phone
department, the security department. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech
exercises.

Tema 6. Types of hotels

Types of hotels: the inexpensive hotel, the moderate hotel, the expensive hotel, the deluxe
hotel, the super deluxe hotel. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exer-
cises.

Tema 7. Restaurant Jobs.

Restaurant Jobs: the chef, the barman, the waiter, the waitress, the wine-steward. Text for read-
ing and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 8. Types of restaurants

Types of restaurants: the luxury restaurants, the national of restaurants, the coffee-shops, the
snack-bars, the fast-food. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 9. At the restaurant

At the restaurant: the food and beverage department, the kitchen, the pantry, the dining-hall,
the bar. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 10. The food and beverage department

The food and beverage department. The food and beverage staff. Text for reading and discus-
sions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 11. Restaurant services

Restaurant services. Room service. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words.
Speech exercises.

Tema 12. The catering department.

The catering department. The banqueting services. Text for reading and discussions. Dialogue.
Key words. Speech exercises.

Tema 13. Ordering a meal.

Ordering a meal. Booking a table. Hotel meals. Text for reading and discussions. Dialogue.
Key words. Speech exercises.

Tema 14. Methods of payment.

Methods of payment. Cash. The traveller’s cheques, the personal cheques, the eurocheques.
Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 15. Sorting out the advantages of electronic payments.

Sorting out the advantages of electronic payments. Credit cards and charge cards. Text for
reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 16. People in tourism



People in tourism. Choosing c career in tourism. Text for reading and discussions. Dialogue.
Key words. Speech exercises.

Tema 17. Tourist companies

Tourist companies: the tour operators, the travel agencies, the tourism manager, the tourist
information offices, the tourist outlet. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech
exercises.

Tema 18. Types of Tourism

Types of Tourism: leisure tourism, sport tourism, business tourism, incentive tourism, famil-
iarization tourism, MICE-tourism. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech
exercises.

Tema 19. Travelling. The sights of Vladimir

Travelling. The sights of Vladimir, Text for reading and discussions. Dialogue. Key words.
Speech exercises,

Tema 20. The Golden Gate

The Golden Gate Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech
exercises,

Tema 21. The Assumption Cathedral

The Assumption Cathedral. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech
exercises.

Tema 22. The Cathedral of St. Demetrius

The Cathedral of St. Demetrius. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words.
Speech exercises.

Tema 23. The Nativity Monastery

The Nativity Monastery Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exer-
cises.

Tema 24. The Assumption Cathedral of Knyaginin Convent

The Assumption Cathedral of Knyaginin ConventText for reading and discussions. Dialogue.
Key words. Speech exercises.

Tema 25. The Church of the Intercession

The Church of the Intercession Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech
exercises.

Tema 26. The Old Believer Church

The Old Believer ChurchText for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech ex-
ercises.

Tema 27. The “Old Vladimir” observation platform

The “Old Vladimir” observation platform Text for reading and discussions. Dialogue. Key
words. Speech exercises.

Tema 28. The statue of Alexander Nevsky. The statue of Andrey Rublev

The statue of Alexander Nevsky. The statue of Andrey Rublev Text for reading and discus-
sions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

Tema 29. Bogolubovoe. The Church of the Nativity of the Virgin

Bogolubovo. The Church of the Nativity of the Virgin Text for reading and discussions. Dia-
logue. Key words. Speech exercises.

Tema 30. The Church of the Intercession on the Nerl

The Church of the Intercession on the Nerl .Text for reading and discussions. Dialogue. Key
words. Speech exercises.

Tema 31. Making travel arrangements.

Making travel arrangements.Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech
exercises.

Tema 32. Asking about travel.

Asking about travel. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.



Tema 33. At the airport,

At the airport. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.
Tema 34. On the phone.

On the phone.Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.
Tema 35. Asking the way.

Asking the way.Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.
Tema 36. Rent a car.

Rent a car. Text for reading and discussions. Dialogue. Key words. Speech exercises.

5. OEHOYHBIE CPEXCTBA VIS TEKYIHEI'O KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH,
NMPOMEXXYTOUYHOM ATTECTAIIMH 10 UTOI'AM OCBOEHMS JUCIUILIHHEL 1
YYEBHO-METOAWYECKOE OBECINEYEHHME CAMOCTOSTEJILHOM PABOTHI
CTYJAEHTOB
5.1. Tekymuii KOHTPOIbL YCHEBAEMOCTH.
Texymnuii KOHTPOIL yCHEBaEMOCTH MO JUCHHIITHHE «MEXKYIBTYpHBIE KOMMYHHKAITHH Ha

HHOCTPAHHOM S3bIKE» IPOBOJUTCA B (pOpME PEHTHHI-KOHTPOIIS TPH pa3a B ceMecTp. THHOBEIE HpakK-
THKO-OPHEHTHPOBAHHEIE 3aJ[aHus U1 TEKYIIEr0 KOHTPOJISL IPHBEIEHE! HHKE.

4 cemecmp
Peiimunz-konmpons Ne 1

Read the Text and translate. Unser the questions.

Hospitality. People in Hospitality.
Hospitality Management
Hospitality Jobs

Hotel services.

At the hotel

Types of hotels

Restaurant Jobs

Types of restaurants

. At the restaurant

10. The food and beverage department
11. Restaurant services.

12. The catering department.

13. Ordering a meal.

14. Methods of payment.

15. Sorting out the advantages of electronic payments.
16. People in tourism.

17. Tourist companies

18. Types of Tourism

LENANE LD =

Peiimunz-xonmpono Ne 2
Using key words and make up a shot dialogue:

Hospitality. People in Hospitality.
Hospitality Management
Hospitality Jobs

Hotel services.

At the hotel

bl



Types of hotels

Restaurant Jobs

Types of restaurants

At the restaurant

10. The food and beverage department
11. Restaurant services.

12. The catering department.

13. Ordering a meal.

14. Methods of payment.

15. Sorting out the advantages of electronic payments.
16. People in tourism.

17. Tourist companies

18. Types of Tourism

hall el

Peiamunz-xonmpons Ne 3
Text for reading and discussions.

Hospitality. People in Hospitality.
Hospitality Management
Hospitality Jobs

Hotel services.

At the hotel

Types of hotels

Restaurant Jobs

Types of restaurants

At the restaurant

10 The food and beverage department
11. Restaurant services.

12. The catering department.

13. Ordering a meal.

14. Methods of payment.

15. Sorting out the advantages of electronic payments.
16. People in tourism.

17. Tourist companies

18. Types of Tourism

WA W

5 cemecmp
Peiimunz-xonmpons No 1

Read the Text and translate. Unser the questions.

1. Travelling. The sights of Vladimir

2. The Golden Gate

3. The Assumption Cathedral

4. The Cathedral of St. Demetrius

5. The Nativity Monastery

6. The Assumption Cathedral of Knyaginin Convent

7. The Church of the Intercession

8. The Old Believer Church

9. The *Old Vladimir” observation platform

10. The statue of Alexander Nevsky. The statue of Andrey Rublev



11.

Bogolubovo. The Church of the Nativity of the Virgin

12. The Church of the Intercession on the Nerl
13. Making travel arrangements.

14. Asking about travel.

15. At the airport.

16. On the phone.

17. Asking the way.

18. Rent a car.

Peiimunz-xonmpone N 2

Using key words and make up a shot dialogue:

OXHNANA WD

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

Travelling. The sights of Vladimir

The Golden Gate

The Assumption Cathedral

The Cathedral of St. Demetrius

The Nativity Monastery

The Assumption Cathedral of Knyaginin Convent

The Church of the Intercession
The Old Believer Church
The “Old Vladimir” observation platform
The statue of Alexander Nevsky. The statue of Andrey Rublev
Bogolubovo. The Church of the Nativity of the Virgin
The Church of the Intercession on the Nerl
Making travel arrangements.
Asking about travel.
At the airport.
On the phone.
Asking the way.
Rent 2 car.
Peiimunz-xonmpono No 3

Text for reading and discussions.

VR NA G AW

10
11.

Travelling. The sights of Vladimir

The Golden Gate

The Assumption Cathedral

The Cathedral of St. Demetrius

The Nativity Monastery

The Assumption Cathedral of Knyaginin Convent
The Church of the Intercession

The Old Believer Church

The “Old Vladimir” observation platform

The statue of Alexander Nevsky. The statue of Andrey Rublev
Bogolubovo. The Church of the Nativity of the Virgin

12. The Church of the Intercession on the Nerl
13. Making travel arrangements.

14. Asking about travel.

15. At the airport.

16. On the phone.

17. Asking the way.

18. Rent a car.



5.2.IIpoMeKyTOYHAST ATTCCTANMS 10 HTOTaM OCBOCHHS THCHMILIMHEI IPOBOXMTCA B GopMe 3a-

YyeTa U 9K3aMeHa.
Bonpockl k 3avery (4 cemecmp)

Hospitality. People in Hospitality.
Hospitality Management
Hospitality Jobs
Hotel services.
At the hotel
Types of hotels
Restaurant Jobs
Types of restaurants
At the restaurant
10. The food and beverage department
11. Restaurant services.
12. The catering department.
13. Ordering a meal.
14. Methods of payment.
15. Sorting out the advantages of electronic payments.
16. People in tourism.
17. Tourist companies
18. Types of Tourism

VNN E WD

Bomnpoce! K 3x3amMeny (5 cemecmp)

Travelling. The sights of Vladimir

The Golden Gate

The Assumption Cathedral

The Cathedral of St. Demetrius

The Nativity Monastery

The Assumption Cathedral of Knyaginin Convent
The Church of the Intercession

The Old Believer Church

The “Old Vladimir” observation platform
10 The statue of Alexander Nevsky.

11. The statue of Andrey Rublev

12. Bogolubovo.

13. The Church of the Nativity of the Virgin
14. The Church of the Intercession on the Nerl
15. Making travel arrangements.

16. Asking about travel.

17. At the airport.

18. On the phone.

19. Asking the way.

20. Rent a car.

R N N N e

5.3. CamocroareisHas padora 00y4dawmerocs.

CamocrosaTensHas paboTa 1o IHCIUILTHHE «MeKKyTBTYpHEIE KOMMYBHKAIAH Ha HHOCTPAHHOM
A3BIKe) MIPeAIoNaraeT;

1) Iloaroroska XOKIATOB ¥ IIPE3CHTALMHA MO CICTYIOUTAM TEMaM:

1. The sights of Vladimir

2. The Golden Gate

3. The Assumption Cathedral

4. The Cathedral of St. Demetrius



5. The Nativity Monastery

6. The Assumption Cathedral of Knyaginin Convent
7. The Church of the Intercession

8. The Old Believer Church

9. The “Old Vladimir” observation platform
10. The statue of Alexander Nevsky.

11. The statue of Andrey Rublev

12. Bogolubovo.

13. The Church of the Nativity of the Virgin
14. The Church of the Intercession on the Nerl
15. Excursions in Vladimir.

2) Pa3paboTKa M NpoBEIJEHHE SKCKYPCHH Ha aHTVIHHCKOM S3BIKE MO JOCTOMPHMEIATELHOCTIM T.
Brammvupa .

3) [ToaroToBKa K MPaKTUYECKHM 3aHATHAM, COCTABICHHE JHAIOIOB Ha AHTIHHACKOM S3BIKE, CAMO-
CTOATENBHOE H3YHEHHE HAyIHO-TIPAKTHYECKOTO MaTepHalIa 110 3a/JAHABIM BOIIPOCAM.

3) CocTasnenue cnopaps

®oup oneroYHEIX Marepranos (POM) ama npoBeNcHUA aTTECTAIIMH YPOBHA cOpPMHpOBaH-
HOCTH KOMIIETEHIH} 00yJarommxcs 0 TUCIHILIHEE 0pOPMIIIETCS OTAENBHEIM JOKYMEHTOM.

6. YHAEBHO-METOJHYECKOE H HHO®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE

AACTTAILIHHBIL
6.1. KuaroobecneudeHHOCTH
HaunmeHoBanue ntuTepaTyphl: aBTOp, Ha3BaHHe, BUA u3anuda, u3- | Iox KHHT"OOBECITEYEH-
JaTeNbCTRO u3na- HOCTB
HHA | Hamuaie B 9NEKTPOHHOM Ka-
tanore 9bC
OcHoBHas nuteparypa
1. Bopobeesa, C. A. {enoBoit aHrMUiiCKAMit ABIK 114 TOCTHHHY- 2021 | https://urait.rw/beode/472733

Horo OmuzHeca (B1) : yueOHoe mocobue s Byzo / C. A. Bopo6s-
eBa, A. B. Kucenera. — 5-e usa., ucnp. u non. — Mocksa : Msna-

tenseteo IOpaiit, 2021. — 192 ¢. — (Bercuiee oGpazopanue). —
ISBN 978-5-534-09259-2. — Texer : anexrponnsii // 3bC
HOpaiit

2. Honnascxan, T. B. Aurnuiickumii azpik. [IpodaeMsl koMmyHuka- | 2021 | hitps://urait.ru/bcode/474528
[HH : yaebHoe nocobue ana yzos / T, B. Tlonnagckas, T. A. Cei-
coeBa. — Mockea : Mzgatenncreo IOpaiir, 2021. — 175 ¢. —
(Briciuee ob6pazoanue). — ISBN 978-5-534-07461-1. — Teker :
snexrpoHHsli // 35C YOpaiit

3. Hpowuna, 3. I'. MexkynpTypHas KOMMyHUKauus: aaryuitckunii | 2021 | https://urait.ru/bcode/475341
A3BIK M KyNsTypa HaponoB BocrouHolt Azun : yuebsoe mocobue
s By3oB / 3. I'. IlpomuHa. — 2-e M31., MCTIp. H OOII. —

Mocksa : Mzgarensctpo IOpaiit, 2021, — 399 ¢. — (Briciuee 06-
pasoranue). — ISBN 978-5-534-12403-3. — TexkcT : a5eKTpoH-
uptit // 2BC HOpaitt

JononuurensHas mHTepaTypa

1. Mowmnsza, E. B. AHrnuiickuii 351K 1718 M3YYAIOIHX TYPU3M 2021 | https://urait.ru/bcode/474846
(A2-B1+) : yueGHoe nocoOue nns syzor / E. B. Mouusra. — 6-¢
3., uenp. M aon. — Mockea | Haparenscteo Opaiir, 2021, —




267 c. — (Boiciuee o6paszopanue). — ISBN 978-5-534-10436-3.
— Texkcr : anektponHsii // 2BC Hpaiir [caifT].

2. Bopobvesa, C. A. AMrnuiicxvil A3bIK JJI5 PECTOPaHHOrO OH3- 2021 | https://urait.ru/beode/472735
neca (B1). Business English for Restaurants and Catering : yue6-
Hoe nocobue g By30e / C. A. Bopobeepa, A. B. Kucenesa. — 2~
e w3A., ucrp. H aon. — Mockea : Maparenscreo KOpaitr, 2021, —
213 ¢. — (Boicuuee o6pazosanne). — ISBN 978-5-534-09436-7.
— Teker : anextponunbii // ObC Kpaiit

3. Tumoxuna, T. JI. TeXHOMOTHHK rOCTHHHYHOM AeSTENLHOCTH: 2019 https://biblic-
TEOPHs U NMPaKTHKA : Y4eOHHK JUT npHKIagHoro GakanaBpuata / online.ru/bcode/432904
T. JI. Tumoxwna, — Mockea : Uzparenscrso KOpaiir, 2019, —
336 ¢. — (bakanaep. IlpuknagHotii kypc). — ISBN 978-5-534-
08190-9. — Texer : anexrpounstii // 35C IOpaiir

6.2. Ilepuoaudeckae H3NAHHIT
1. MenemxmenT B Poccun | 3a pyGexxom™

2. IIpobnemsl TeOpUM H MPAKTHKA YIPABICHUSA *
* — numepamypa uz ¢onoa bubruomexu Bal'y

6.3. UnrepHeT pecypenl

1. http://www.gks.ru/ - OdunnansEsET HETEpHET-NOpTaN PencpalbHOM cIyK 05! rocynap-

CTBEHHOH cTaTUCTHKH (PoccTat) [OnekTpoHHsIi pecype] : oduil. caliT — DNeKTpoH. JaH, —

[Mocksa], 1999-2019.

2. http://ih-ra.com/ - OdurmansHemi caiiT MexIyHapoHO acCOUHAIMH FOCTHHHMIT H pe-

cropaHoB. International Hotel & Restaurant Association (IH&RA)

3. http://www .russiatourism.ru / - OdpHIHansHeLE caliT GefAepanbHOrO areHTCTBA 0 TYPH3MY

4. www.consultant.ru — CripaBodHo-TIpaBoBas cucreMa «KoncynsranT ILmocy

5. http://library.vlsu.ru/ — caiit Hayqanoit 6ubmiorexn Bal'Y

6. http://www.scopus.com/ — Submuorpaduueckas u pedepaTuBHasn 6a3a JAaHHHX HAYYHEX
nyOnukanmii Scopus

7. webofscience.com — 6a3a MaHHBIX MEXIYHAPOJHBIX HHACKCOB HAYIHOTO HUTHPOBARMS
Web of Science

7. MATEPHAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE AU CHUILIHHBI

JUs peannzanuy JaHHOH JUCIHIUIMHBI HMEIOTCS CIICHHANBHEIC IIOMCIISHHAS AN MPOBEACHUS
3aHATHE JEeKODHOHHOTO THNA, 3aHATUH [PaKTHYECKOro/mabopaTopHOro THOA, KYPCOBOLO
IMPOEKTHPOBAHUS (BEIIONHEHHS KYPCOBLIX paloT), TPYIIIOBEIX M HEIUBHAYANLHEIX KOHCYILTAIR,
TEKYIEro KOHTPONS H IIPOMEXYTOUHON aTTeCTalllM, a TakXe ITOMEINEHU A CAMOCTOSTETEHOM
paboTHI: ayAMTOPHH, OCHAIEHHBIE MyJIETH-MEAHA 00OPYAOBAHHEM, KOMITBIOTEPHEIE KIACCH ¢ AOCTYIIOM B
MHTEPHET, Ay UTOpHH 663 CrienMasHOro 0060pyA0BaHHS.

Ilepederp HCIIONBE3YEMOTO JTHIEH3HOHHOO NporpaMMHOro obecneuenud: maker MS-Office,
Microsoft Windows, 7-Zip, AcrobatReader; CIIC «Koncynsrant [Imocy (HHCTAIApOBAHHELA pecype
BnI'Y).

[IpumMeganue

B cooTBeTCTBHH ¢ HOpMATHBHO-TIPABOBBIMHU AKTAMH I HHBTAIOB H JIHI] ¢ OTPaHHIeHHEIMH
BO3MOXKHOCTAMH 3[0POBbA NPH HEOOXOAHMOCTH TECTHPOBAHME MOXET OBITH IIPOBENCHO TOIBKO B
IIECBMEHHOH WK yeTHOH (opMe, a Takoke MOTYT OBITh HCIIONL30BAHEL APYTHE MAaTEPHAIBI KOHTPOILT
Ka4ecTBa 3HaHMH, IpeAyCMOTPEHHBIE pabodel mporpaMMoil THCTHIUIMHEL,
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